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大多数压舱水处理系统的程序通常分为两个步骤，即在机械过滤

后进行消毒。

常用的方法包括:

  过滤器和紫外线(UV): 系统过滤微粒和较大的生物体，然后进

行紫外线消毒。

  过滤和电解: 系统过滤微粒和较大的生物体，然后注入电解产

生的活性物质*。

  过滤和化学剂注入: 系统过滤微粒和较大的有生物体，然后注

入化学溶液。

  臭氧: 通过注入臭氧进行消毒。

  惰性气体与超声波: 将惰性气体直接弥散入压载舱中，对水进行

脱氧，利用超声冲击波处理厌氧生物和细菌。

操作的基本原理

压载水在进水口通过消毒装置（通常是化学注射、电解氯化或紫外

线消毒）前先经过过滤。

在排放时，过滤器则被绕过，压载水将根据其类型被直接泵出船

外，化学和电氯化系统将不会提供二次处理（即在排放时消毒）。

目前，唯一有能力在排出压载水过程中进行消毒的系统是紫外线。

这是因为紫外线是唯一可具有即时消毒效果的技术，当排放压载

水到船外时，不会在海水中产生有害的残余物质。

*国际海事组织将“活性物质”定义为“对有害水生生物和病原体具

有一般或特定作用的物质或有机体，包括病毒或真菌”。

处理系统的类型
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市场上目前有几种类型的压载水处理系统(BWTS)已 
投入使用或正在开发。它们的运行原理是基于机械、 
物理和化学的其中一种或几种的结合。
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同样重要的是，处理设备的安装必须妥善规划。通常一个项目从启

动到调试的时间跨度是几个月。这需要仔细规划处理设备的选择

过程、设备的交付时间、劳动力（或干船坞）的可用性以及管道和电

力系统的设计。

对特定的船舶进行改装时需谨慎选择合适的设备和系统。在船 

舶建造之初没有考虑这样的系统，因此不会分配专门的空间。 

系统必须与船舶的操作要求相匹配，需要考虑的典型因素包括:

船舶运营船舶运营

  船舶是否会在美国水域进行运营而需要遵守联邦和各州的要求，

并满足国际海事组织BWM公约?

 一个航次中通常的压舱时间有多长? 是否足够长，以允许有充裕

的处理时间，但又不至于让生物有再生的风险。

 船舶将在淡水、海水或淡盐水中航行吗?

 预计运营区域内的海水状况、水质及温度如何?

 如果船舶运营区域的当地规则是要求杀死生物体而不是使其无

法存活，处理系统是否能够做到这一点，船舶能否提供所需的额

外电力?

泵送速率泵送速率

  当使用处理系统进行注压载水和排压载水时，泵送速率会受到

不利影响吗?

船舱布局船舱布局

  如果船舶装有依靠重力排压载水的顶边舱，处理系统能应付吗?

电力需求电力需求

  船舶现有发电能力能否满足处理系统的要求?

  是否有足够的电力提供给处理系统，以便在操作起重机或货泵、

或在为冷藏船提供电力的同时能满负荷运转?

空间空间

  船上是否有足够的空间安装处理系统和相关管道?

  是否有足够的空间和通道让船员安全进入和维护系统?

可靠性可靠性

  供应商和处理系统是否可靠?

  用于系统和管道的材料和组件是否达到令人满意的质量和耐腐

蚀性?

支持支持

  处理设备的生产商是否提供有效的售后服务?

  是否有现成的备件和耗材?

培训培训

  处理系统是否有合适和可用的操作手册，以便船舶轮机员能正确

地进行操作和维护?

  需要什么样的培训来帮助人员更好地使用和维护系统?

限制性限制性

  处理系统的操作有哪些限制性?这些操作限制应在型式批准证

书上列明，包括水质状况、温度和存放压载水的最短时间。

03 Ballast Water Management / Part 2: Ballast water treatment systems www.nepia.com / 04

选择处理系统
业内专家普遍认为，没有“一刀切”或“即插即用”的解决方案。
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水中存在的生物可能会受到取样方法的影响，因此而增加抽取到

不具代表性样本的风险。如果由港口国检查官员采集的样本随后被

检测发现违反有关排放标准，这将产生重大影响。

国际海事组织目前没有制定任何标准的取样方法，但可找到以下指

导意见:

 BWM.2/Circ.42/Rev.1:根据《压载水管理公约》和指南(G2)对压载

水进行取样和分析的指导意见

 欧洲海事安全局(EMSA)文件 “BWM - 关于采样的最佳实践指

南” www.emsa.europa.eu/news-a-press-centre/external-

news/download/5567/3472/23.html

EMSA建议从排水管线通过指定的采样点采集样品。取样应从排水

管线的笔直部分进行，尽可能地靠近压载水被排出舷外的部位。

但是在某些情况下上述方法是无法实现的，样品需直接从压载舱中

取出，例如通过重力排放顶边舱的压载水。

EMSA指出，采集代表性样品的最佳做法是在排水期间进行管内序

贯取样。应在最长10分钟内进行两次采样，两次采样之间至少要间

隔5分钟。 在排水的前5分钟和最后5分钟内不应进行采集。 阀门

应完全打开，流量应该小于或等于50升/分钟。然后，结果应为这些

样本数值的平均值。

测试方法可能会受到最长存放时间的限制，在这个限制时间内应该

对样品进行全面的分析。

取样
采集具有代表性的在船上的压舱水样本或正在排放的压舱水样本是一个挑战。
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